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統一管理的對外開考統一管理的對外開考統一管理的對外開考統一管理的對外開考（（（（開考編號開考編號開考編號開考編號：：：：002-2016-AT-01）））） 

社會工作社會工作社會工作社會工作局局局局一般行政技術輔助一般行政技術輔助一般行政技術輔助一般行政技術輔助範疇第一職階範疇第一職階範疇第一職階範疇第一職階二等技術輔導員二等技術輔導員二等技術輔導員二等技術輔導員 

職務職務職務職務能力評估程序能力評估程序能力評估程序能力評估程序 

Concurso de gestão uniformizada externo 

(ref.: concurso n.º 002-2016-AT-01) 

Etapa de avaliação de competências funcionais, no Instituto de Acção 

Social, para adjunto-técnico de 2.ª classe, 1.º escalão, área de apoio 

técnico-administrativo geral 

 

特別通告特別通告特別通告特別通告 – 關於颱風信號關於颱風信號關於颱風信號關於颱風信號 

Aviso especial – Sinal de tempestade tropical 

當於二零一八年八月十四日(星期二)上午七時三十分後懸掛或仍然懸掛

八號或更高之熱帶氣旋警告信號時，原訂於當日的甄選面試將延至        

二零一八年八月二十三日(星期四)，相關准考人的面試時間及地點維持不變。 

Caso seja hasteado o sinal de tempestade tropical n.° 8 ou superior, depois 

das 07,30 horas ou se mantiver hasteado pelas 07,30 do dia 14 de Agosto de 2018 

(terça-feira), a entrevista de selecção inicialmente programada para esse dia será 

adiada para o dia 23 de Agosto de 2018 (quinta-feira), mantendo-se inalterados a 

hora e o local da realização da mesma, indicados para o respectivo candidato. 

 

二零一八年八月十三日於社會工作局。 

Instituto de acção Social, aos 13 de Agosto de 2018. 
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典試委員會： 

O Júri 

主席 

Presidente 

 

 

鄭善懷 

Cheang Sin Wai 

處長 

Chefe de Divisão 

 

 

正選委員 

Vogal 

 

 

鄭嘉梨  

Cheang Ka Lei                                                                        

一等技術員 

Técnica de 1.ª classe 

 

 

候補委員 

Vogal suplente 

 

 

陳海岸 

Chan Hoi Ngon 

特級技術輔導員 

Adjunta-Técnica Especialista 

 


